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Background

“Dergici toktobuha ge ti ciowan lu bithe” in Manchu language and “[1aapaac TortoocoH aypc Tyc dypunr
OypTracaH 6uumr’ in Mongolian, the “Manchu Anatomy” which has an influence on the development
of body structure of Mongolian medicine is a unique and rare medical work. The Mongolian version is
one of the 108 documentary heritages of the country. Academician Rinchen. B wrote a foreword to the
book and published 500 copies through taking photographs in the XVII volume of the series “Corpus
scriptorum Mongolorum” or “Corpus of Mongolian script” in 1971, which is now unavailable. The
research work was selected to clarify the terms derived from the Latin language, as it is challenging to
recognize that the terms are directly transliterated from languages such as Manchu, Tibetan, Chinese,
Latin, and Sanskrit into Uygurjin Mongolian script.

Research goal

Clarifying the term derived from the Latin language in “Complete Record of the Body by Imperial
Order”.

Research methods

The hermeneutic method is used to study the origin of the term, hidden meaning, double meaning,
and context. A list of Latin-derived terms in the text was sorted and used to form defined sections
using a checklist method.

Conclusion

“Complete Record of the Body by Imperial Order” is a documentary source that exhibits Mongolian
physicians and maarambas used European medical discoveries expeditiously. Furthermore, it was
found that there are places, plants, medicinal raw materials, and names of scientists from the Latin
language.
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YHpoacnan

MoHron aHaraax yxaaHbl OveunnH ByTal, 3yiH Xenkung Hemnee y3yyrncaH MaHx xanaap “Dergici toktobuha
ge ti ciowan lu bithe”, MoHron xanaap “[139paac TOrTOOCOH AYPCUIH Tyc Bypuiir BypTracaH Omunr’, onoH
yncag TaHuracaH Hap “Manchu Anatomy” xamaax aHaraax yxaaHbl XOCryin XoBop 6yTaan 6unaa. MoHron ax
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Hb MaHan yrncbiH 108 yHAT eBUINH Harg 3y écoop Bartaar. Yr Hombir Akagemuy B.PyuHueH oplumn 6uumx
rapan 3ypraap TaTaH Oyynrax, cyganraaHbl 3prantsg opyynaxaap “Corpus Scriptorum Mongolorum”
Oytoy “MoHron 6uurniH yyynran” xamaax uyepanbiH XVII 6otug 1971 oHg 500 WwmMpxar X3BM3C3H Hb
efree ongoxryn 6omkaa [1,2]. Tyc cypBamkug Hap TOMbEOT MaHX, TEB6A, XATag, NaTvH, CAHCKPUT 33par
XAMHI3C LWyyA ranurnaH YAryp>kuH MoHron 6u4uraap 6yynracaH [3,4] Hb TaHUH M343X NPaKTUK X3ParnasH
HOBTPYYNAX34 XyHAPANTan 6anaar Tyn naTmH X3NH33C rapanTtan HapLUNWAM Toapyynaxaap yr cyaanraaHsl
@XTbIr COHIOH aBraa.

3opunro

“[133p33C TOrTOOCOH AypC TyCc Oypunr OypTracaH Ouumr’ cypBarmk Aaxb NATMH X3MH33C rapantan Hap
TOMbEOr ToApyynax.

CypanraaHbl X3p3arnaraaxyyH 6a apra
YHAC3H X3p3rnaraaxyyH

“[133p33C TOFTOOCOH AYPCUMAH TyC OypuIrr GypTracaH Guunr’ cypsarmkuiiH goog 60TUiH X0ép OSBTPUNAT
cyanaxgaa YncblH TeB HOMbIH caH Byi raHuy, 9xaac dypar tataH byynrax 1971 oHg 500 xyBb X3BMN3AC3H 3X
On4rnir awmrnacan.

“Dergici toktobuha ge ti ciowan lu bithe” (xsTapaap F4#E4Ek Gé ti quan Iu) marx xanasp 6UYCaH rap
Guuman xyynbap Hom (HaManT 8 ayraap 49BT3aP). XyBUNH HOMbIH CaHf xagranargax 6aviraa ax. 3apnvraap
TOITOOCOH “I'a T umyBaH ny 6uumnr’. XaHacad bangan-Ouunp. ©Bep mMoHronbiH LLUYTMX, 1986 oH 33par
OyTIaNUIAr awmrnas.

CypanraaHbl apra

lepmeHeBTUK apra Hb Tannbapnax ToApyynax racaH rpek yrHaac rapantan 6ereefn COOBUNH OryynaMmx,
30XMOM4, H3P TOMbEO, YIMWAH YTIbIH TaWnan Xuix, Taundapnax, opyyynaxag repMeHeBTMK apra 3yur
GonoBcpyyrncaH. TyyYHYN3H cyaamk Oyn 3yWnMnHXa3 y4np 3ynr yump wantraadbl Xonbooroop TannbapnaH
cypangar. Immaac aHaxyy aprbir cyaamk 6y acyya ibiH H3p TOMbEOT YIMIAH rapan, yycan gang yTra, aBxap
caHaa, aryynrbir cyanaH Tortoox 33parT awurnas. MaragnaH xarcaax Oyly XsiHanTblH XyyA4acHbl apraap
cypBarmk GuurniH JOTOPX NaTWH X3MHI3IC rapantan HAp TOMbEOr TOPeriKYYNdH Karcaax, Toaradpunr
TOLOPXONIICOH X3Cryyaunr Bypayynaxag awmvrnanaa.

Yp AYH

Monrong 6avicaH “Dergici toktobuha ge ti ciowan lu bithe” 6ytoy “[1a3paac TOrToocoH aypc Tyc 6ypuir
OYPTracaH Brnumnr’ xamaax xoép 60Tb, 6 A43BTIP OYTIINUIAT YyXam X3AMI yen opuyYCHbLIT 0400roop TOrTOOX
amxaaryn 6anHa. Maragryn ®oHTaHenH XancHaap: “Tag eepcaniiH 3aax cypranTbliH MaTtepvanaa tataap
Xanaap 6uupgar barcaH. [lapaa Hb yr MaTepuanaa 933H xaaHg Tannbapnax erger 6ereeq xaaH T3OHUN
3aax barcaH XMY3snnMNr canH ONNroX, GUOHUI WNHXISX yXaaHbIr yriam 6uwimpd 6arnaa” [5] xaMascaHg
YHO3CN3H JHx-AMranaH xaaHbl yeq MOHron rap 6uumanasp GancaH rax Taamarnax 60mOMXKTON oM.
CypanraaHbl siBL@ac xapaxag “[139paac TOrToocoH aypc Tyc Oypuir OypTracaH 6uuur” cypsamk EBponbiH
aHaTOMWIH ByTaanyyaas cyypuncaH ©pHe-[opHbIH aHaraax yxaaHbl M3ANArMAr xaprangyynaH OuycaH
X0BOp HOM Gereen Monrong EBponbiH aHaraax yxaaH XyHur GrveninH 6yTal 3ynH ByTaanaap OamXuH
42nrapy 6ancHbl rapY XaMa3H Y33X YHASCTaM 6onHo [6,7].

OHaxyy X0€p 60Tb 6 03BTAP BYTIANMIT TyypBUXOAA DHITXAN, XATadblH aHaraax yxaaH 6yAablH ryH yxaaHsbl
YHACOH MW OHOM TaBaH Maxbopg, “WH-aH” xunraag “apra oGunur’-uiiH cypraansir 6apumTnaH TyypBuCaH
6onox Hb xo€p 60TWIH anb anuHA Todopxon GarHa [8]. Bepeep xanban JHx-AMranaH xaaH op4yyrnra
OYpPUIAr XsTHaXX MaHX X3 3y Tanaac Hb Camkpyyrmk GancHbl 33paryaa XxaTagblH Xap 3ypxanH 5 maxoogbiH
OHOJIbIH 3apVM 3MEMEHTUIAT OPYYITK erexvir 3eBnemMx 6onrox 6amxaa. TuimMaac MNappeHnH 333H xaaHbl
Taanarn écoop HOMbIH ByTaLl, 30XMOH Gaviryynant sinaHrysia Lyn, caB 3pXTHYYAWNT xap 3ypxaiH 5 maxboapiH
OHOMZA HUNLYYN3H TOPernkyyncaH 6anHa.

“[133p33C TOrTOOCOH AYpPC TyC Oypuir OypTracaH 6uumr’-uinH good 60TMIH 2 A3BTIPT Oy ©BYHUIA YEMIH
YUn axunnaraaHbl eepynenTuinH 3yrn TOMTMbII 30XMOrY Hap eep eepCcaounH OWMrOCHOOP AOPHO AaxMHbI
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TaHWH M3A3XYWMH cypraanbIr alwmrnad tTanndapnacaH 6anx om. XXuwaanban: uycaH XUiH eBYNH, XanyyH
XYWTSH ©BYUNH, XUINH XBO6JTTe6H X3PX3H eepurnergex rax mMat [9].

MaHxuH 933H xaaH OHx-AmMranaH xaaH 1692 oHp 40 HacTan Ganxgaa xymxaa Gyy 4M4par eBYHeep
eBOex ynmaap EBponooc npcaH wallHbl 3n4 HapbliH 6anTrax erceH Cinchona cordifolia MogHbI XONTChIr
OyuanraH yyx 3gracaH 6anHa [10]. Xymxaa 605 WmMmardasp yycaar eB4MH. Yycrard 6anrunH 6a 6anruiiH 6yc
VYPXIMUIH WwaTtaHaaa baviraa Plasmodium falciparum, P.vivax, P.ovale, P malariae 33par 0epBeH 3yWIniH
aran 6ueT WKMary 60nHo. Xymxaa eBYMH HyTarliMan TapxcaH OpHyyaAaz, 34ra33p LWMM3Iry XxaBcpaH YyCracaH
xangasap anbar Toxmonaaor.

XYHUIA Xymxaar yycragar anb Y LMM3r4Ydsp Hb YYCTArACOH 6BYHUIM LUMHX TAMA3r agunxaH Gonoed
NabopaTopuiiH LUNHXWUIT33 XUAXIYAraap YYCrardyumr Hb sinraH OHOLUMOX Gonomk Ganxryn. XymxaaruiH
Xanasapyyd OOTpooC xaMrnH atoyntan He Pfalciparum-aap yycraracoH xymxaa (ICD-9 084.0, ICD-10
B50) Gereea aMHAM3YIMH XyBbA ONOH SIH3bIH LUMHX TOMAra3p Mnapaar. HobenvnH warHanbiH XOPOOHbI
M3aaa3Ha xkung 200 cas XyH XymxaarMnH xangeap aB4, 9H3 6BYHWI yrIMaac O3MXuin gaxuHg xun oyp 1
casi XyH Hac B6apxx banraarniiH AUN3HX Hb APUKUINH OPHYYABIH XYyXAayy4 6anraa oM. AQpuKniAH xanyyH
Oycuiii 6yx opoH, HomxoH ganaiH 6apyyH emHe xacar, ©MHen AMepukninH Bpasunn 33par o Mog UxXTan
opHyya, 3yyH ©OMHe  A3n, QHITXIMMNH XONTUAH 3apUM YIC OPOHZ 3HS ©BUYMH NXIIXIH TaPXKII.

WM xyHO eBYMH TyccaH xaaH 34racaH Hb TYyHWUIA EBponbiH aHaraax yxaaHj Liapryy cypanuax xycan
TepX, TyxanH yenaa Espont craHgapt 6omk 6anicaH aHaTOMUIAH HOMbIM 3aax, PpaHL, XarMHI3C MaHX Xan
pyy Opuyyrnax Yypruwr LialivH A3nrsapyynard HapT gaanracaH. WHraxaas 3eBXeH MaHX Xanasp Oyx
Ouunarmir xumk Banxeir Tywaaxaa. WHrax “Dergici toktobuha ge ti ciowan Iu bithe” HoMm ByTa3rgax
SXMANMNr TaBbcaH bawHa.

Oc- W (el :i-rﬁj xvyn-nae: Ockynan M3© \128-56\ PumuitH HIpT amy,
MaTepuanuct. TyyHuiA cypraanaap xyHui bmue maxbog atomaac Tortgor. Taarasp
Hb ambcramk Ganraa araapaap yywruHg, ungax Oanraa xoonoop XO4OOAOHA,
Japaa Hb LycaHp opX, brueap 3eergeH, 34 3CT TIKI3M, CIPradH TOIDKyynax
foanc Xypragar rax y3ax 0amB. TYYHUA SMUYUITISHUIA 30PUITO Hb aTOMyyablH
bve maxbop paxb 3eB bGavipran, Xe4enreeHUNr Capraaxk, TOXUPOMXKTON XOOor
X3aparnax, anb 6onox spyyn araapt sBX, bue 6angpbiH gacran xunx siegan 6ans
[11].

OcKynan apbCHbl aMmberanbir X a4 xonborgonTona ToouoX anb 60nox LaBapy
Bawx, ycang opox, 6ruea apumxbir 3eBneger 6amxaa. Topasap PU3MK IMUUNTII,
LaBap 3aMYMMras, yyp ambCranbiH SMYUMr33r OPYMH YEUWH H3P TOMbEOHA
OPYYIX eryaa.

OMUNH SMYMrasHA 6ONroOMXKTON XaHAax, 3apuM Yed SMUIAH OPOHA YC erexmir
36Breaer aMy oM.

Ma-Ka-6H: +/ h v Machaon, Makhaon mMoHrornoop TynaaH4 racaH ytratau
yr (Bypar 2).

AngapTt Mac 3acand, gaviH TynaaHsfg lapxagcaH Uspar ganygan mac 3acrhbiH TycnamxX Y3yyrK OnoH
MSIHTaH XYHUIAT 9MYNSH 3Ar93CaH DCKynanuiiH Xyyxayyaaac XaMriiH Hap angap Hb TYFC3H HArdH axaa.
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3ypae 2. lpekuliH mynaaHy MakaeH

Oii-bo-ee-Pe-fnc: K & oo rf SV Tyc aHaraax yxaaHbl 6yTa3n YArypXXUH MOHIOMI00p ranurynaH
OnucaH GarHa. ©OpHUMH aHaraax yxaaHbl 3LU3Ar XaM33H XyHANArAax Mmnnokpat Hb MOO 460-377 OHbI
vea ambaapy 6avicaH apTHUMIN [pekniH HApT aMY [MNNoKpaT epHUNH aHaraax yxaaHbl TYYX9HA aHX yaaa
SMHIMIUAH €C 3YWMH OYPMUNAT CUCTEMUMIX OPONASIoro XWmk “OMuUnMiAH aHgramnan’-bir 30XMOCoH [12].
“f'mnnokpaTtbiH angravnan’-bir cygnaaumg 6aparuaaraap MOO 425 oHg GUUMrOCsH rax y3gar. OHaxyy
aHOrannmnbIr OPOH OPHbl 3MY HAp X3A3H MsHraHbl TYPLUMA MIPraXnMWH YWAN axunnaraaHgaa CaxuH
MepaeX, aHaraax yxaaHp, €c 3yWH HIrAC3H 3ap4MM TOITOX 3xXarmkaa. bac eep ax cypsarmkug M'mnnokpat
M36© 460-370 oHbl yeq aMmbaap4 bancaH XamMasaH TAOMAIINICIH Ganaar.

Po-flaH-Tec PonaHgyc & 5n-q Sy

OpTHUIA UTanuinH mac 3acany. Mac 3acnblH OfOH LWMH3 aprbir H33C3H (3ypar 3).
Xatnuyarny: 0 &0 ool ¥ Grorin

OH3 yrunr moHronuyya [193p3ac TOrTOOCOH AYPCUNH Tyc Oypuir
OYpPTracaH OMuMr xamMasH opuyyynaH WMpPCaH. XKaTuuyaHny ragar
yrvnr 3agnaH tavnbapnasaac Ge ragar yr Hb H3p Yr TOM HOMHbI
KWDKUT X3C3r, WM YT Hb: Tycraapnax xsidaraapriax racaH yr. Ti 6ue,
OureunitH xacar racaH ytratan. Quan 6ypaH Terc 6yrguir xamapcaH.
Lu TaMAarnan, HyypaH rapyur racaH ytratam. QHaXyy HOM Hb Har
Byc xyBunbaprtam 6Gereen CaHpepcbiH cyganraaHbl maTepuan
oonox xyBunbapt “byTaH OvewnnH uycaH CcyanbiH 3ypar’ racsH
XaTag rapunrtan MaHx xyesunodap 6anHa.

MeH Hyyy ©uunr 6apumT HOMBIH XOPOO F3C3H XATad TamraTtaun
6anB. MeH yr HOMbIH XATaf XaH3aap JQHX amranaH XaaHbl LyHXaH
TUI33p XsIHaX 3accaH “ULyn caBblH Tannbap” racaH rapuurtam Gaws.
Homnory Parennin YuH yncap 6anx xyrauaanHgaa ofk aBcaH
Maanar Typwnaraapaa ‘Letters edifiantes et curieuses ecrit des
Missions etrageres, par quelques missionnaires de la Compagnie
de Jesus” HOMOO 1726 oHg [lapucT X8BMAYYNC3H. Yr HOMAO0O
Perannin QHx-AmranaH xaaH Father Bouvet-Taln x3pxaH TaHUNLUCaH,

ypaz 3.PonaHdyc
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TOAHMIN XOOPOHAbIH Xapunuaa, YnH yrcbliH XaaH aHaTOMUIT YT X3rmar, AMYUAr3ar X3pXaH MaHX Xan pyy
xepByynaxuir Bouvet-g 3aax GancaH Tyxan 6uuxas [12].

e-Peu-LUuti-Ea o st 40 of : [a3ap ragar HAp TOMBEOT ynamxnant GuUrMnH opdyynrag c3aaB, 6ynar
C313B, 437 C313B 33P3r yTraap MOHIOM X3M3HA X3P3rnacasp UPCaH. [pek: APTHWUIA rpek yNcbIr 3HA eryyrncaH
banHa.

Bep-Beu-Ha = =t W BepbeHa nekapctBeHHas, Verbena officinalis, BepbeHanvH, BepbeHnH ragar
NPVOOWAINNKO3NA, CUTOCTEPUH 33P3r ypramnbiH CTepoui, apTeMETUH r3asr naBHOMA, BUTaAMUH,
MUWKPO3MNEMEHTYYA aryysicaH SMUIRH ypraman. QpTHUIA anxuMmnyng xap AOMbIH LWva 6yTa9xag awmrnax
bavicaH. AHaraax yxaaHg YXXMUIRH 3CP3r, LeC XeeX, LL33C Xeex, ByNumH cynnax, TanBLLpyyrnax, Xeneprex
xanyyH Byypyynax, Tamup T3HX33 MyyaAaxblH 3CP3r X3apParnaX MPCaH.

OyrHant

“[133p33C TOrTOOCOH AypcC Tyc Bypuinr GypTracaH Guumnr’ cypearmk 6051 eBponbiH aHaraax yxaaHbl OfonThbIr
MaHaw yricbliH OTO4, MaapamOyya Tyxan OypT Hb Lar angax xouponrynrasp awuvrmax 6ancaH 6apmumrart
cypBarmk 6uumr 60MoxbIH 33p3ruda NaTvH X3MHI3C rapanTtan rasap OpoH, ypramar, 3MUAH TYyXui 3f,
3pA3MTOMIAH HApC Bariraar omx TOrToosnoo.
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